
DA De Europæiske Fællesskabers Tidende 20. 1. 1999L 15/10

KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 8. januar 1999

om ændring af beslutning 94/432/EF, 94/433/EF, 94/434/EF og 95/380/EF om gennem-
førelsesbestemmelser til Rådets direktiv 93/23/EØF, 93/24/EØF og 93/25/EØF hvad
angår statistiske undersøgelser af produktionen og bestandsstørrelser inden for svine-,

hornkvæg-, får- og gedesektorerne

(meddelt under nummer K(1998) 4541)

(1999/47/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 93/23/EØF af 1. juni 1993 om statistiske undersøgelser af
svineproduktionen (1), senest ændret ved direktiv 97/77/EF (2), særlig artikel 1, artikel 6, stk. 3 og
artikel 8, stk. 2,

under henvisning til Rådets direktiv 93/24/EØF af 1. juni 1993 om statistiske undersøgelser af
hornkvægproduktionen (3), senest ændret ved direktiv 97/77/EF, særlig artikel 1, stk. 3, artikel 6,
stk. 3 og artikel 8, stk. 2,

under henvisning til Rådets direktiv 93/25/EØF af 1. juni 1993 om statistiske undersøgelser af
fåre- og gedeproduktionen (4), senest ændret ved direktiv 97/77/EF, særlig artikel 1, stk. 4, artikel
7, stk. 2 og artikel 10, stk. 2, og

ud fra følgende betragtninger:

Ved direktiv 97/77/EF blev direktiv 93/23/EØF, 93/24/EØF og 93/25/EØF ændret hvad angår
hyppigheden af og referenceperioderne for de statistiske undersøgelser af produktionen inden for
svine-, hornkvæg-, fåre- og gedesektorerne;

ved Kommissionens beslutning 94/432/EF (5), 94/433/EF (6) og 94/434/EF (7), alle ændret ved
beslutning 95/380/EF (8), fastsættes gennemførelsesbestemmelserne til direktiv 93/23/EØF, 93/
24/EØF og 93/25/EØF;

det er nødvendigt at tilpasse beslutning 94/432/EF, 94/433/EF og 94/434/EF til de nye bestem-
melser i direktiv 97/77/EF, særlig hvad angår referenceperioderne for undersøgelserne;

medlemsstater, hvis nationale svinebestand er på under 3 mio. dyr, kan bemyndiges til kun at
foretage en undersøgelse om året og på forskellige tidspunkter;

medlemsstater, hvis kvægbestand kun udgør en ringe procentdel af den samlede bestand i
Fællesskabet, kan bemyndiges til helt at undlade at foretage den ene af de to undersøgelser, der
skal foretages i maj/juni eller november/december;

medlemsstaterne kan få tilladelse til at foretage den foreskrevne opdeling af de endelige resultater
efter bestandsstørrelsesklasser og efter regionale underinddelinger i lige år og/eller i en bestemt
måned;

(1) EFT L 149 af 21. 6. 1993, s. 1.
(2) EFT L 10 af 16. 1. 1998, s. 28.
(3) EFT L 149 af 21. 6. 1993, s. 5.
(4) EFT L 149 af 21. 6. 1993, s. 10.
(5) EFT L 179 af 13. 7. 1994, s. 22.
(6) EFT L 179 af 13. 7. 1994, s. 27.
(7) EFT L 179 af 13. 7. 1994, s. 33.
(8) EFT L 228 af 23. 9. 1995, s. 25.
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der foreligger anmodninger fra medlemsstaterne om de nævnte muligheder for at fravige bestem-
melserne;

de undersøgelsesresultater, som opgøres for underinddelingerne efter områder i Finland, skal
harmoniseres med NUTS 2-nomenklaturen;

de undersøgelsesresultater for får og geder, som opgøres for underopdelingerne efter områder i
Belgien, skal forenkles på NUTS 1-niveau;

denne beslutning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Landbrugsstatistiske
Komité, der er nedsat ved Rådets afgørelse 72/279/EØF (1) —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

Beslutning 94/432/EF ændres således:

1) Artikel 5:

a) I stk. 1 udgår »april og august«, og i stedet indsættes »april og august eller maj/juni«.

b) Stk. 2 affattes således:

»De i bilag IV, litra b), anførte medlemsstater har i henhold til artikel 1, stk. 2, andet afsnit,
i direktiv 93/23/EØF tilladelse til kun at foretage én undersøgelse én gang om året, dvs. i
en af perioderne april, maj/juni, august eller november/december«.

c) I stk. 4 udgår »april eller august«, og i stedet indsættes »april eller maj/juni eller august«.

2) I bilag I udgår

»Finland: Etelä-Suomi
Sisä-Suomi
Pohjanmaa
Pohjois-Suomi«

og i stedet indsættes

»Finland: Etelä-Suomi-Uusimaa
Itä-Suomi
Väli-Suomi
Pohjois-Suomi«.

3) I bilag II affattes fodnote (a) således:

»(a) Opdelingen er fakultativ for B, DK, NL, S«.

4) Bilag IV:

a) I litra a) udgår »april og august«, og i stedet indsættes »april og august eller maj/juni«.

b) I litra b) udgår »til helt at undlade at foretage undersøgelserne i april og august« og i stedet
indsættes »til kun at foretage én undersøgelse én gang om året«.

I litra b) tilføjes følgende:

»Irland«.

(1) EFT L 179 af 7. 8. 1972, s. 1.
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c) I litra c) udgår

»April August December«

og i stedet indsættes

»April Maj/juni August November/december«.

d) I litra d) udgår »april eller august«, og i stedet indsættes

»april eller maj/juni eller august«.

»April August«

udgår, og i stedet indsættes

»April Maj/juni August«.

Under »Maj/juni« tilføjes »Tyskland«.

e) I litra e) udgår under »I lige år« og »Tyskland«, og

under »En bestemt måned hvert år« tilføjes »Belgien, maj« og »Tyskland, maj«, »Danmark,
juni« erstattes af »Danmark, maj« og »Nederlandene, maj« erstattes af »Nederlandene, april«.

Artikel 2

Beslutning 94/433/EF ændres således:

1) I artikel 7, stk. 2, udgår »december«, og i stedet indsættes »november/december«.

2) I bilag II udgår

»Finland: Etelä-Suomi
Sisä-Suomi
Pohjanmaa
Pohjois-Suomi«

og i stedet indsættes

»Finland: Etelä-Suomi-Uusimaa
Itä-Suomi
Väli-Suomi
Pohjois-Suomi«.

3) I bilag III affattes fodnote (a) således:

»(a) Opdelingen er fakultativ for B, DK, NL, S«.

4) Bilag V:

a) I litra b) og c) udgår »december«, og i stedet indsættes »november/december«.

b) I litra d) tilføjes følgende:

»Tyskland«.

c) I litra e) udgår under »I lige år« »Tyskland«, og

under »maj/juni« tilføjes »Tyskland«.
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Artikel 3

Beslutning 94/434/EF ændres således:

1) Bilag II:

a) »Belgien: Provinces/Provincies«

udgår, og i stedet indsættes

»Belgien: Région/Gewest«.

b) »Finland: Etelä-Suomi
Sisä-Suomi
Pohjanmaa
Pohjois-Suomi«

udgår, og i stedet indsættes

»Finland: Etelä-Suomi-Uusimaa
Itä-Suomi
Väli-Suomi
Väli-Suomi«.

2) I bilag III, skema 1, affattes fodnote (b) således: »(b) Fakultativ for B, D, NL, S«.

I bilag III, skema 2, affattes fodnote (c) således: »(c) Fakultativ for B, D, NL, S«.

3) I bilag V, litra b), udgår »Tyskland«.

Artikel 4

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. januar 1999.

På Kommissionens vegne
Yves-Thibault DE SILGUY

Medlem af Kommissionen


